
Det här verket har digitaliserats vid Göteborgs universitetsbibliotek. 
Alla tryckta texter är OCR-tolkade till maskinläsbar text. Det betyder att du kan söka och 
kopiera texten från dokumentet. Vissa äldre dokument med dåligt tryck kan vara svåra att 
OCR-tolka korrekt vilket medför att den OCR-tolkade texten kan innehålla fel och därför bör 
man visuellt jämföra med verkets bilder för att avgöra vad som är riktigt.

Th is work has been digitised at Gothenburg University Library.
All printed texts have been OCR-processed and converted to machine readable text. 
Th is means that you can search and copy text from the document. Some early printed books 
are hard to OCR-process correctly and the text may contain errors, so one should always 
visually compare it with the images to determine what is correct.

0
1

2
3

4
5

6
7

8
9

10
11

12
13

14
15

16
17

18
19

20������������������������������������������������
21

22
23

24
25

26
27

28
29

C
M



3105 
CA

38 årg.
1921

N:o 30 | Illustrerad Veckotidning för Söndagsskolan och Hemmet 
Den 24 juli. | Redaktion: ANNA GAUFFIN.

Ctt lyckligt ßem.
Luk. 2: 51-52.

änk så lyckliga alla de barn äro, som ha ett lyckligt 
hem. De ha då en far och en mor, som älska dem 
varmt ocli göra allt för deras nytta och trevnad. För 
det är ju klart det, att i ett lyckligt hem älska alla 
varandra.

Kärleken är som en sol, som lyser upp och värmer. 
Hur kallt och mörkt blir det ej, när barnen i hemmet 
kivas och bråka. Eller om föräldrarna göra det. Men 
huru varmt ocli gott det känns, när alla äro vänliga 
och hjälpsamma. Man trivs gott i ett sådant hem.

Jesus växte också upp i ett jordiskt hem. Även han fick sola sig i en 
moders kärlek och kände under tidigare barnaår den trygghet, som man 
har i fars sällskap. Ocli det förstå vi, att Jesus älskade sina jordiska 
föräldrar mycket högt.

I ett lyckligt hem måste alla hjälpa till för att bygga upp hemmet. Far 
ocli mor äro ju flitiga var ocli en på sitt vis. Far han arbetar i något 
yrke för att på det sättet tjäna pengar till familjens underhåll. Ofta blir 
han trött, men med stor glädje strävar han. Och mor har tusende be­
styr i hemmet. Om ni barn tänker efter, vad hon har för arbeten, skall 
ni bli häpna. Försök en dag att göra hälften av mors arbete! När kvällen 
kommer, skall du vara så trött som aldrig förr.
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Men mors och kanske även fars 
arbete kan lättas av flitiga barnahän- 
der. De kunna uträtta en hel mängd 
sysslor. Hjälp mor, du flicka! Vilken 
skam för dig, om mor får släpa ut 
sig, medan du hänger över en rolig 
bok eller du är ute och leker med 
dina kamrater. Och inte blir det ett 
lyckligt hem, om ej alla hjälpa till. 
Låt din kärlek yttra sig i små hand­
lingar. Då blir hemmet den bästa 
platsen på hela jorden.

Lydiga barn skapa ett lyckligt hem. 
Om Jesus säges det i vår text, att han 
var underdånig sina föräldrar. Det 
betyder, att han lydde dem och rät­
tade sig efter dem. Många barn äro 
olydiga ocli bry sig ej om vad far 
och mor säger. Men olydnad är en 
svår synd, som jagar bort lyckan från 
ett hem. Ett enda olydigt barn kan 
ensamt förstöra trevnaden i ett hem. 
Kanske du har gjort det mera än en 
gång. Nog borde du väl blygas därför.

Fastän Jesus nog anade, att lian 
var mera än ett vanligt barn, så lydde 
han sina enkla och fattiga föräldrar. 
Han blev ej stolt, som så ofta annars 
händer med stora barn. De mena, 
att de förstå saker och ting bättre än 
far ocli mor. Om du älskar dem, 
så visa aldrig några stolta later. Ty 
vet du, ingenting sårar så din far 
ocli mor, som ett sådant viktigt sätt.

Maria gömde Guds ord i sitt hjärta. 
Allt vad som rörde Jesus kom hon 
ihåg, precis som din mor minns så 
mycket från din barndom. Helt sä­
kert hade Maria alla dessa minnen 
bevarade som en dyrbar skatt. Tror 
du mig, om jag nu säger, att hemmet 
först då blir riktigt lyckligt, när man 
där läser om Gud ocli lyssnar till vad 
Jesus har att säga. Då kommer him­
melens välsignelse ned likt ett stilla 
sommarregn över hemmet oeli gör 
det, även om det är fattigt, till ett 
paradis. Gud skapar lyckliga hem, 
om han får vara med. Men han kom­
mer ej obedd, han väntar på vår in­
bjudan.

Man utvecklas i ett gott hem. Så 
skedde med Jesus. Han växte både 
i ålder och kroppslängd. Men hans 
själ blev också starkare och bättre. 
Han förstod klarare, vad Gud ville 
med honom. Hans hjärta blev rikare 
ocli ömmare för varje år. Hans tunga 
arbete kunde ej göra honom bitter 
och elak. Nej, hans ögon strålade 
av en innerlig godhet, när han såg 
på sin mor ocli far ocli sina syskon.

I våra hem kunna vi utvecklas likt 
Jesus. Längtar du att bli honom lik? 
Ditt liem skall bli mycket lyckligare, 
om du söker att växa såsom Jesus 
växte. Gud välsigne våra hem!

■ V. Wikholm.

Ellas lyckligaste födelsedag.
ad ska vi glädja dig med i år på 
din födelsedag, min kära lilla 
flicka?» frågade Ellas mamma. 
Ella hade sin födelsedag mitt i 

sommaren, dagen efter midsommardagen, 
en av de längsta dagarna på hela året. 
Hennes föräldrar brukade de sista åren 
låta henne själv yttra en önskan om hur 
hon ville ha det. Förra året hade hon 
haft en segelfärd tillsammans med kusiner 
och kamrater.

Ella dröjde något med svaret. Hon hade 

nog redan tänkt därpå ocli även gjort sitt 
val; men hon var inte säker om hennes 
mor och far skulle tycka om det.

» Nå, Ella», sade modern leende, »är det 
så svårt att bestämma sig? Kan du inte 
hitta på någonting nytt?»

>Jo, mamma, jag har tänkt på någon­
ting, om inte pappa ocli mamma har nå­
gonting emot det. Jag hade så god lust 
att be några fattiga barn ifrån staden 
följa med mig ut på en skogsfärd».
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»Varifrån har du fått den tanken?» frå­
gade modern förvånad.

»Jo, jag har läst om, huru många små 
barn det finns, som hela sommaren måste 
bo inne i mörka hus och bara har gatan 
att leka på. Oeli jag har talat med lära­
rinnan om det, och hon säger, att det 
verkligen är så. Och hon känner flera av 
dem. Då tänkte jag, att det kunde vara 
så roligt att låta dem få en glad dag ute 
i skogen och solskenet.»

»Men Ella, bara vi kan hålla styr på 
dem? De kan vara mycket bråkiga, ser du.»

»Ali, de är väl inte värre än kusinerna 
Frits oeli Artur, som slogs om att få styra 
båten i fjol »

»Ja, ja, det går väl», sade modern leende. 
»Du kan ju be din lärarinna att bjuda 
tio flickor och tio gossar till en färd ut i 
skogen på din födelsedag.»

Födelsedagen var inne, en varm, solig 
junidag. Dell klockan 10 höll den stora, 
lövklädda skrindan, som skickats till sta­
den för att hämta gästerna, utanför Ellas 
hem med de tjugu barnen.

Hon blev litet orolig, när hon fick se 
denna stora skara okända barn; men hon 
var ju nu värdinna och måste taga emot 
dem. Så gicle hon beslutsamt ut till dem 
och sade: »God morgon! Ni är alla mycket 
välkomna».

Det var ingen som svarade. Gossarna 
rodnade av förlägenhet, oeli flickorna nic­
kade ifrigt till varandra. »Säg något du», 
viskade de.

Men Ellas välkomsthälsning besvarades 
ined allmän tystnad. De voro blyga och 
förlägna — det var litet tryckande.

Ella tog nu också plats bland dem i 
hövagnen, som rullade av med dem ut 
till skogen. Ellas föräldrar och hennes 
lärarinna följde efter i en droska. Oeli 
när vagnarna kommit ut i skogen och 
lämnat sin levande last mellan träden 
och blommorna, lossades äntligen deras 
tungas band. De pratade och skrattade, 
oeli en liten flicka sprang fram till Ella 
oeli frågade, vilken väg de skulle gå

»Kom med mig», sade Ella och tog den 
lilla llickan vid handen.

Oeli så förde hon dem in i skogen på 
en vacker stig mellan ormbunkar och 
blommor.

Då fingo de bråttom. Flickorna ploc­
kade vilda blommor och bekransade sina 
hattar med dem, och gossarne plockade 
smörblommor och satte i sina knapphål 
eller i sina mössor. Det var liv och glädje.

Då klappade Ellas mor i händerna och 
samlade dem alla omkring den vita du­
ken, som var utbredd på gräset i trädens 
svala skugga och täckt med stora fat 
goda smörgåsar. Barnen sutto i gräset och 
njöto av den goda måltiden, till dess alla 
faten voro tömda. Till sist fick varje barn 
några vackra, stora smultron, serverade 
på gröna blad.

Då de hade sjungit och tackat Gud för 
maten, föreslog Ella, att de skulle leka. 
De voro strax redo; all blyghet var för­
svunnen. Ella lärde dem några av sina 
lekar och de visade henne, vilka lekar de 
brukade leka i skolan. Så hoppade gos- 
sarne bock och hade kapplöpningar, och 
då de voro tröfta av leken, bjödos de alla 
på kaffe med dopp.

Då barnen hade en ganska lång väg 
till staden, var det tid till uppbrott. 
Ellas mor talade nu om för dem, huru 
hennes lilla flicka glatt sig åt att få hava 
dem till gäster på sin födelsedag och slu­
tade med att tacka Gud för den glada, 
sköna dagen. Därefter sjöngo de tillsam­
mans några sånger, varefter barnen togo 
avsked.

På landsvägen utanför skogen stod 
lövskrindan redo att föra dem hem. Och 
då barnen stigit upp, ljöd ett ljungande 
»hurra» från dem. Det skulle vara deras 
tack för dagen. Därpå rullade vagnen i 
väg mot staden.

»Ella», sade hennes pappa, »det såg ut, 
som om dina små vänner varit glada åt 
sin dag. Hur är det med dig — har du 
också varit glad?»

»Ja, det skall du tro, att jag varit, lilla 
pappa.»

Det var roligt det, min flicka. Att söka sin 
glädje i att glädja andra, det är den sanna
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lyckan. Du vet, vem som lärt oss detta, Ella? 
»Ja, det har frälsaren gjort, pappa.» 
»Ja, det har han gjort, han, som för vår 

skull försakade den härlighet han hade hos

sin fader i himmelen, ja, som gick i döden 
för oss, för att vi skulle få en evig glädje 
hos honom. Det är en levande sanning, 
att det är saligare att giva än att taga».

"Den blomstertid nu kommer."
lar och en smula gäll ljöd sången 
ur en liten flickstrupe. Sånger­
skan själv satt tätt intill planket, 
som skilde »Agnes’ gård» från 

»Jannes gård», som barnen i byn ut­
tryckte sig, och nu var det Agnes, som 
sjöng.

Hon hade ännu ej börjat gå i skolan, men 
midsommarpsalmen hade hon fått lära av 
farmor, och nu sjöng hon den av hjärtans 
lust och med sinalungors fulla kraft,där hon 
satt och vaktade, så att kalvarne inte skulle 
springa in på mors trädgårdsland.

Plötsligt hörde hon bakom sig en välbe-
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1e th 1

Vârtid.
Med plansch.

Vårtid är inne med sol ocli regn, 
knopparna svälla i lövträdens dungar. 
Sångfågeln söker ett vänligt hägn 
uti dess skugga åt bo och ungar.

Klarblåa insjön sin boja bräckt, 
uti dess bölja sig regnbågen speglar. 
Där invid holmen, se huru täckt 
svanen med makan så drömmande seglar.

Där vid den fridfulla insjöns vik 
ville jag bygga min hydda om våren — 
lära av fågeln, som, nöjd och rik, 
tackar sin Gud för ett näste i snåren. —rd.

kant röst. Det var Jannes. »Jaså, du 
sjunger om blomstertiden du», sade lian, 
»då ska du också få känna av att den är 
här», ocli i detsamma kastade han ner ett 
helt fång av blommor över Agnes.

»Usch, nej då, Janne!» ropade hon! »Hur 
kan du göra så! Bara på okynne plocka 
av en sådan mängd av blommor! Det ska 
nian inte göra, det har mor sagt! De ba det 
så roligt, där de stå i gräset, ocli de nicka 
och le mot varandra och se så lyckliga 
ut, men nu komma ju de här att vissna 
och dö om en liten stund!»

»Aj, aj, aj då! Det var ett spektakel! 
Det har ingen sagt mig förut, och inte har 
jag själv kommit på en sådan tanke heller. 
Men eftersom de redan äro avplockade, 
så kan du nu göra våra hattar fina med 
dem, och sen gå vi in till din farmor med 

de blommor, som äro kvar, så bli de ju 
ändå till litet glädje».

»Ja, det ska vi göra», utropade Agnes 
förtjust, och snart var hon i full fart med 
att pryda hattarna. Janne gav råd och 
anvisningar och sparde heller inte på be­
röm, när han tyckte hon lyckats bra, och 
snart stodo de båda utanför farmors stuga 
inne på »Agnes’ gård» med blomsterprydda 
hattar ocli med stora buketter i händerna, 
ocli nu sjöngo de båda om blomstertiden, 
som kommit »med lust och fägring stor».

Ocli farmor blev så hjärtans glad över 
både blommor ocli sång, men Agnes måste 
hela tiden tänka på att sköta sin valltjänst 
också, och snart satt hon därför åter in­
vid planket och sjöng som en glad liten 
lärka, sjöng om sommar med blommor 
och sol. Ella.
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(Forts.) Mlnderliga äro Herrens vägar.
Han öppnade med darrande fingrar loc- 

ket och såg stora och små paket, vart och 
ett inlagt i vitt papper och omknutet med 
gröna snören. Hela familjen deltog nu 
med spänning i uppackandet av korgen, 
där rikedomen aldrig tycktes vilja taga 
slut. Där fattades intet, som kunde nära 
och stärka krafterna — där fanns korv, 
skinka, ägg, smör, bröd, mjöl, kött och 
frukt, allt i riklig mängd. Men underst 
låg ett brev till Paul och ett litet paket, 
som hade till utanskrift: »Till Paul Fre­
drikssons seminarieår».

När modern öppnade paketet — tog hon 
ut ur kuvertet en sparbanksbok med Paul 
Fredrikssons namn, på vilken var insatt 
— 10,000 kronor.

Ännu kunde de icke fatta sin stora lycka, 
men så öppnade Paul sitt brev och läste 
så gott han kunde, ty tårarna rullade hela 
tiden utför hans kinder:

»Min käre gosse! .lag säger icke mitt 
namn, men jag vill att du skall veta, att 
du funnit i mig en moderlig vän, som 
aldrig så länge jag lever skall lämna dig. 
Gud har tagit hem min egen käre gosse, 
som var i ungefär samma ålder som du, 
och nu vill jag göra för dig, vad jag icke 
mer kan göra för honom. Ditt deltagande 
för det stackars gamla djuret rörde mig 
djupt ocli öppnade mitt hjärta för dig. 
Jag gav akt på dig hela tiden, ehuru du 
icke såg mig, och jag gladdes över dig. 
Tag nu emot mina gåvor såsom en tack- 
samhetsgärd för ditt medlidande med en 
av Guds skapade varelser ocli giv livs­
medlen åt din sjuke far, att han må få 
närande föda och med Guds hjälp snart 
bli frisk. Penningarna äro ämnade att 
användas till dina studier och till hjälp 
at dina föräldrar, för vilka din kraft och 
ditt bistånd går förlorat under dessa år 
- de skola utan betänkande taga därav 
Vad de behöva.

När du får detta brev, finnes jag icke 
längre här i trakten. Jag har länge pla­
nerat en resa, som jag tidigt i morgon bit- 
lida skall anträda. Men att jag först fann 

dig och kunde hjälpa dig ocli de dina, 
det var 
i första 
derbart 
en god

en Guds skickelse, för vilken du 
hand må tacka Gud, som så un- 
leder våra vägar. Fortfar att bli 
son och en flitig yngling, så att 

du en gång blir en duktig lärare, ocli då 
hoppas jag vi än en gång skola återse 
varandra.»

Paul lade brevet på bordet, gömde an­
siktet i händerna och grät, men det val- 
glädjetårar. Han kunde dock icke ännu 
fatta sin stora, förunderliga lycka. Modern 
stod bredvid honom med knäppta händer, 
oförmögen att säga ett ord. De små sy­
skonen undersökte blygt alla de härlig- 
lieter, som den outgrundliga korgen hade 
fört med sig ocli som de hittills endast 
kunnat beundra i butikfönsterna.

Fadern var den förste, som fann ord 
för sina känslor. Med nästan förklarat an­
sikte låg han på sin säng med händerna 
knäppta över bröstet och viskade:

»Du Israels Helige, stort är ditt namn! 
ocli dock får jag Fader dig kalla.
Det namnet nu blivit min stormfria hamn, 
när vågorna rasa och svalla.
Högtlovad vare din godhet och nåd! 
Den räcker till himmelens ända.
Högtlovad ock vare din makt och ditt råd! 
Som allt till vårt bästa kan vända!»

Paul, min älskade gosse, Herren har 
gjort stora ting med dig ocli på ett un­
derbart sätt uppfyllt ditt hjärtas önskan, 
som dina föräldrar oaktat all kärlek icke 
kunde uppfylla. Genom att sända en 
främling uppfyllde Gud din önskan att 
förvärva kunskaper. Bliv alltjämt en rätt­
skaffens gosse, håll hjärtat varmt i delta­
gande för både människor ocli djur, så 
skall Guds välsignelse alltjämt följa dig».

Paul hade under övermåttet av sina käns­
lor böjt knä vid faderns säng.

»Gud är så god, far», viskade han, 
»aldrig skall jag någonsin kunna glömma 
denna dag. Och vilket underligt sätt har 
icke Gud använt för att bistå mig. Om 
jag inte hade mött den stackars kon, skulle
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icke den vänliga frun lärt känna mig, ocli 
jag hade icke fått tala med henne om 
mina önskningar. Ja, Guds vägar äro i 
sanning underliga».

Fadern tog Pauls huvud i sina bägge 
händer och kysste honom på pannan.

»Du har blivit oss till välsignelse», sade 
han så tyst, att endast Paul kunde höra 
det. »Genom dig bliva vi räddade ur vår

nöd. — Ja, Guds vägar äro i sanning un­
derbara», tillade han liögt.

»Har jag inte alltid sagt det, far?» sade 
nu modern full av fröjd. »Den som blott 
låter Gud råda ocli hoppas på vår Fader 
blid, så skall han i all nöd ocli våda be­
vara oss i all vår tid. Den sig förtror 
uti Guds hand, han bygger ej på lösan 
sand.» Slut.

Dalby söndagsskola.
år söndagsskola är icke stor, an 
talet barn är 45, men vi glädja 
oss över att barnen så flitigt äro 
närvarande vid stunderna om­

kring Guds ord. Det är ett gott tecken 
i dessa oroliga tider, då så många röster
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